


“MIR LJUDEM
i NA ZEMLJI”

SPOMENICA KATOLISKIH SKOFOV

JUGOSLAVIJE TITOVI VLADI

O poskusih zblizanja med vlado in Cerk-
vijo v Jugoslaviji smo slisali pred meseci. Po-
tem je vse utihnilo. Vlada je zvrnila neuspeh
na Vatikan. Podrobnosti nam niso znane. Do-
bili smo pa besedilo spomenice, ki so jo ie pred
novim letom poslali skofje vladi. Je zanimiva
in iz njene vsebine je mogoce dobiti odgovor
na marsikako vprasanje. Besedilo pred nami
je v angleiéini, prinaiamo prevod iz tega jezi-
ka v slovensicino. Glasi se:

PODPISANI SKOFJE IN NADSKOFJE JU-
GOSLAVIJE, zbrani na plenarni letni konferenci
v Zagrebu dne 20. nov. 1960, smo vzeli na znanje
veékrat izredeno zeljo prijazno naklonjenih pred-
stavnikov vlade, da bi se nekako uredili medseboj-
ni odnosi med Cerkvijo in vlado. Pretresli smo to-
rej to vprasSanje in soglasno ugotovili, da imamo
gkofje prav tako Zeljo. Saj smo uverjeni, da bi
taka ureditev bila koristna prav tako za drZavo kot
za Cerkev. Uredba naZih medsebojnih odnosov bi
pomenila velik doprinos k notranji normalizaciji
drzave in bi dvignila tudi ugled nase drzave v zu-
nanjem svetu. Zato smo skofje voljni podpreti vsak
iskren napor, da pride do res zdravega in trajnega
mirnega sozitja med Cerkvijo in drzave v nasi do-
movini.

Da se pa izognemo nevarnosti napaénega ra-
zumevanja in tolmacenja tega, kar mislimo pove-
dati, moramo najprej dati izjavo, ki je temeljne
vaznosti. Noben poedin skof, nobena skupina 8ko-
fov nima oblasti, da bi dajala izjave v imenu svete
katolifke Cerkve. Taka oblast je uteleiena edino
v Sveti stolici ali v sv. Oéetu papezu, nasledniku
sv. Petra, poglavarja apostolov. Jasno je torej, da
Skofje Jugoslavije nismo pooblaséeni, da bi naceli
pogajanja za ureditev odnosov med drzavo in Cerk-
vijo. Se manj si je mogoée misliti, da bi mi Skofje
morebitna pogajanja zakljuéili s kakim konénim
dogovorom. Na podlagi bozje ustavnosti Cerkve
so vse take zadeve pod izkljuéno oblastjo Njegove
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V RUDECEM KLJUNU ZELEN!
MU OLIKOVA MLADIKA. .
V POROSTVO SPRAVE IN MIRU.

S, Gregoresd,

Svetosti papeza, ki je vidni poglavar vesoljne ka-
tolise Cerkve. Na drugi strani pa to ne brani sko-
fom, da sodelujejo pri pripravah za morebitne po-
skuse, kako urediti odnose med vlado Jugoslavije in
Sveto stolico.

Za pricetek takih pogajanj, se bolj pa za sre-
¢en zakljuéek, je treba seveda marsikaj metodiéno
pripraviti. Tako bi se dalo ustvariti, sodimo, pri-
merno ozraéje za medsebojno zbliZanje. Najprej je
treba najti tesnejSe medsebojne stike, ugotoviti vi-
dike, ki nas loéijo, in odstraniti ovire, ki nam zapi-
rajo pota. Prvi korak, ki bi ga napravili Skofje, naj
bi bil: opomnili bi podrejeno duhoviéino in verne
laike, naj vestno in zvesto vrsijo svoje drzavljan-
ske dolznosti. Ljudske mnozice bi vzgajali k pat-
riotiénemu éustvovanju in Zrtvam v prid javne-
ga blagra, ljubezni do doma in domovine. Ljudske
mnoZice naj bi sodelovale z drzavnimi oblastmi za
boljso bodoénost domovine in pomagale odstranja-
ti vse, kar bi utegnilo nasprotovati materialnim in
moralnim interesom druzbe. Na drugi strani bi
Skofje pricakovali, da bo svetna oblast upostevala
ukrepe drzavne ustave in zakonov glede verskih
druzb. To se pravi, naj svetne oblasti kaZejo veéd
nepristranske iskrenosti do Cerkve in njenih pred-
stavnikov.

Skofje si jemljemo svobodo, da podamo nekaj
nasvetov, kako bi bilo mogoce priti do veéjega
medsebojnega zaupanja in zaceti pogajanja za
ureditev odnosov med vlado in Sv. stolico:

1. Paragrafa 6 in 7 drZavnega zakonika pred-
pisujeta, da nihée ne sme odvraati drZavljanov
od udelezbe pri javni sluzbi bozji. Toda na Zalost
moramo ugotoviti, da ucéitelji in drugi solski éini-
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telji pritiskajo na uéence in dijake, da bi ne hodili
v cerkev in se ne udelezevali raznih verskih prire-
ditev. Nekateri uéitelji gredo tako daleé¢, da napo-
vedujejo dijakom slabe rede, ako bodo hodili k
sluzbi bozji. Tak pritisk raztegnejo tudi na starse
dijakov, ¢es da morajo otrokom prepovedati obis-
kovanje cerkve, ée noéejo, da bodo izgubili slui-
bo ali penzijo — in Se drugacne slabe posledice jih
utegnejo doleteti. To se godi e tudi dandanes in
to kljub mnogo&tevilnim pritozbam od strani du-
hovnikov in &kofov na naslov prizadetih oblasti.
Tako poéetje je v ofitnem nasprotju s predpisi za-
kona. Zato pozivljemo vlado, naj poseze vmes in
napravi temu krsenju zakona konec enkrat za vse-
lej.

Dalje moramo ugotoviti, da kljub jasnim pred-
pisom zakona, ki ustanavlja svobodo bogosluzja
za vse drzavljane brez razlike v kaj lepih besedah,
mnogi drzavljani te svobode le ne smejo uZzivati.
Mnogi zaposlencei v drzavnih uradih in mnogi de-
lavei, posebno tisti ki so zaposleni v oddelku za
pouk in Solstvo, si kar ne upajo hoditi v cerkev in
k sluzbi bozji. Ne upajo se poroéati v cerkvi in ne

poslati h krstu otroke. Imamo primere, ko so uéi-
telji izgubili sluzbo in jim je bilo izrecno poveda-
no: zato, ker ste se udelezevali cerkvenih poboz-
nosti in to kar javno. Jasno je kot beli dan, da je
tako odpuscéanje iz sluzb v popolnem nasprotju s
érko in duhom zakona. In vendar Solska vodstva
zZugajo podrejenim s tezkimi kaznimi, ako izpol-
njujejo to, kar jim nalaga njihova cerkvena za-
poved.

Skofje moramo ta dejstva ugotoviti in apelira-
ti na vlado, naj Ze vendar enkrat napravi konec
temu kroni¢nemu krienju zakona. Pred dvema
leti smo Skofje poslali vladi posebno spomenico, ki
je obravnavala obzalovanja vredne dogodke v Ba-
¢ini pri Ploéah v Dalmaciji. Dva duhovnika, ki sta
pridla tja, da bi maSevala v Zupnijski cerkvi, so te-
lesno napadli in pretepli, nato nasilno izgnali iz
kraja. Nasilno so jima zabranili vstop v cerkev. To
je bila oéitna kriitev najbolj temeljne verske svo-
bode. Kljub temu nismo opazili, da bi bila vlada
napravila primerne ukrepe, ki bi za naprej tako
pocetje onemogocili.

(Pride Se.)

OSNUTEK PRAYVIL

ZVEZE ZAMEJSKIH SLOVENCEV

I. Ime, znacaj in sedez.

1. &l. Organizacija se imenuje “Zveza zamej-
skih Slovencev.” (ZZS)

2. él. ZZS je organizacija Slovencev, ki traj-
no zive izven slovenskega narodnega ozemlja, z
delovnim podro¢jem na vseh celinah za vso sloven-
sko narodno skupnost izven domovine.

3. €l. Sedez ZZS je v kraju, kjer prebiva ve-
¢ina ¢lanov osrednjega odbora.

II. Namen

4. él. Namen ZZS je:

a) predstavljati Slovence, ziveée izven sloven-
skega narodnega ozemlja, kot narodno skupnost in
zastopati njene interese.

b) ohranjati in krepiti njihovo narodno zavest,

¢) S§iriti in dvigati njikovo kulturno stopnjo,

¢) poglabljati in utrjevati njihove nravnost,

d) nuditi jim vse vrste materialno pomoé.
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Il1. Sredstva

5. él. ZZS uporablja za svoje namene vse nrav-
no dopustna sredstva, zlasti tisk, ki ga tudi najbolj
pospesuje.

IV. Clanstvo

6. ¢l. Clani ZZS so druzbe in ustanove zamej-
skih Slovencev, ki priznavajo kri¢anska (moralna)
nac¢ela in zastopajo slovenski narodni program.

7. €l. Zgolj versko cerkvene druzbe in ustano-
ve ter politicno in gospodarske organizacije po
svojem znacéaju ali posebnem namenu sicer niso
redne élanice ZZS, vendar ta vzdrZuje z njimi sti-
ke in jih po potrebi in moZnosti vabi k sodelova-
nju.

8. ¢l. Obenem s prijavo v ZZS se dostavi osred-
njemu odboru sklep pristojnega vodstva organiza-
cije, njena pravila ali splosna druzbena doloéila,
ali ¢e teh ni, opis namena, sredstev, vodstva in no-
tranje ureditve, na posebno zahtevo pa tudi Stevi-
lo élanstva, visino tiskovne naklade, Stevilo korist-
nikov in druge podatke o dejanskem stanju in de-
lu prijavljene organizacije.

9. él. O sprejemu v ZZS in o prenehanju élan-
stva odloéa osrednji odbor, katerega sklep pa sme

(Dalje str, 283)
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TONCEK 1Z POTOKA

Povest

Spisal p. Bazilij, ilustriral Fr. GorSe

KADAR NI IMEL NUJNEGA OPRAVILA, se
je — da je le nasel v Stiéni kak opravek
— zmuznil k sestri Anéki ali na Vir k
Franci. A pri Franci je bilo tudi bolj Za-
lostno, ¢e je moz doma. Saj ni bil hu-
doben, Bog ne daj, in tudi s Tonékom se je
znal lepo pomeniti. Le pijaci se je vdajal. Franci
niso pomagale nobene prodnje: sveto je obljubil,
toda druséina ga je zopet speljala h kvartam in
poliéu... Vendar je Tonéek rad posedel pred hiSo
ob sestri Neziki, krog katere sta kobacala Ze dva
Francina otroka. Dvojéica je postala prav tako re-
sna kot on, le pri obujanju spominov sta se véa-
sih nasmejala do solz. Kako se spremenis v nekaj
letih, Smenta! Kdo bi se mislil!

Pri Anéki je gledala sreéa skozi vsa okna, ki
so bila polna rdeéih nageljnov in zelenega rozmari-
na. Ljudje so postajali na cesti, ko so §li k nedelj-
ski magi. Tam se je Tonéek vselej razzivel. Lojzek
mu je lezel v naroéje in tako dolgo jokal, da ga je
posadil v vozidek. Zdrvela sta po cesti, da se je
za njima kar prasilo.

0, pri Kasteléevih je minilo nedeljsko popol-
dne, kot bi mignil. Pa Se tega je hotela Toncku
ukrasti bratova Zena.

“Tonéek, odslej bos pasel tudi v nedeljo. Le
poéemu bi krave ostale v hlevu? Pozenes jih na
travnik, potem si prost,” mu je rekla neko soboto.

Kaj? V nedeljo naj zene na paso?

“Boga se boj, Micka! Pri nasi hisi nismo niko-
li pasli v nedeljo in tudi zdaj ne bomo,” se je
oglasila mati.

Janezova zena je vzkipela: “Kdo ima besedo v
Potoku?”

A Tonéek ji ni bil tiho. Se preden se je prepir
med materjo in snaho prav razvnel, ga je prekinil.
“Kar sama jih pasi, ¢e hoée§! In ¢e mi sam Zupnik
s priznice ukazejo, naj v nedeljo pasem, jih ne
ubogam! Primojdunej da ne!..” je bil odloéen za
boZje in svoje pravice.

Takega pekla menda $e ni bilo v Potoku kot
tistikrat zaradi ubogih krav, ki so bile doslej kljub
nedeljskemu pocitku vedno zdrave in so dajale za
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vse dovolj mleka. Toda Micka je hotela, da ob-
velja njena trma, a Janeza ni bilo doma. Sicer pa
sam Bog vedi, ée ne bi navsezadnje Se z njo po-
tegnil.

Tonéek je v svojih dolenjski jezi zlil iz sebe
vso mrznjo do bratove Zene. Celo dekla Polona je
potegnila z njim in mu pomagala.

“Prej se bo zacdelo naSe mlinsko kolo vrteti na-
robe, kot pa bom v nedeljo pasel!...” je Se enkrat
pribil in se umaknil k éebelam.

Micka je obstala na pragu in kric¢ala za njim:
“Nase mlinsko kolo! Nase! — Kaj pa je tvojega,
pritepenec? Zlica in skleda in Se to dvoje sem ti jaz
kupila v Stiéni...”

“Zdaj je tudi meni dovolj!” —

Zvecer je Tonéek sedel ob petrolejki in se skla-
njal nad pisemskim papirjem. Gregoridevi teti je
pisal, da bi se rad vrnil v Ljubljano. Naj mu dobhi
kakrSno koli delo. Samo doma ne bo ostal ve¢,
ker noée v nedeljo pasti in je mladi napoti...

Ko je prebral pismo materi, je globoko vzdih-
nila: “Tudi jaz grem iz Potoka! Na Viru pri Franci
bom z veéjim veseljem delala in ¢akala smrti kot
pa na domu.”

*

“Ljubi Tonéek! Le pridi v Ljubljano! Trgovec
Vencelj mi je obljubil, da te vzame za vajenca...”
se je glasil tetin odgovor.

Nato je Toncek stopil do brata in mu povedal,
da odhaja. Janez je osupnil, a pregovoriti ga ni mo-
gel. Fantu je bilo dovolj tlake v domaci hisi. Ma-
tere pa Janez le ni pustil zdoma. Le kaj bi rekli
ljudje!

Pintarékov gospodar je Zeno ostro prijel. Men-
da prvi¢, kar jo je pripeljal v Potok. Nekaj ¢asa
je bila uzaljena, nato se je omehéala. Vsaj za
spoznanje. Tonéku je spekla za pot v Ljubljano
celo pogaco. Vzel jo je samo zaradi miru.

“Zakaj gres od doma, ko je vendar toliko de-
1a?” mu je rahlo oéitala.
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“Da dam prostor hlapeu, ki ti bo v nedeljo
pasel!”

“Ah! — No, pa oprosti...” ji je bilo nerodno,

“Nimam kaj! A dom si mi odzrla, da ves!”

Micka je moléala. Morda jo je le malo prizadeio
in je bila tudi zato odslej boljsa z materjo.

“7 Bogom, Tonéek! Ce bof kaj potreboval, le
pisi! In domov pridi, kadar hoces in za kolikor éa-
sa hoces,” se je od brata poslavljal Janez.

... ZDAJ NI VE¢ MOJ LJUBI, DRAGI DOM!

Nas Tonéek je postal zopet “Ljubljanéan’.
Ni¢ veé Solar kakor prvikrat, ampak trgovski va-
jenéek v Vencljevi prodajalni “Pri modri krogli”.
Od tete, pri kateri je stanoval, v sluzbo ni bilo da-
leé.

V trgovini so imeli vsi radi drobnega, sprva
nekoliko bojeéega dolenjskega fanta, ki je bil us-
luZen, pripraven za vsako delo in posten od nog do
glave. Trgovec Vencelj ga je veékrat skrivaj opa-
zoval iz svoje pisarne. Véasih je stopil k njemu in
ga zadovoljno potrepljal po rami. Zavzel se je zanj
od prvega dne, ko je prisel fant v njegovo trgovi-
no, in videlo se je, da mu skusa nadomestiti oceta
in mater. Gotovo mu je povedala Gregoriceva te-
ta, ko je sprasevala za prazno vajenisko mesto,
zakaj je moral Toncéek zdoma.

Vajencu je minila zima, da sam ni vedel kdaj.
Na spomlad pa ga je gospod Vencelj poklical v
svojo pisarno in mu povedal: “Kakor bi te rad ob-
drzal v Ljubljani, se mi zdi vendar pametno, da
gres malo okrog. Pred vojaséino je najbolj pri-
praven ¢as. Potem pridejo druge muhe in skrbi. —
Ali bi hotel na mojo domzalsko podruZnico?”’

Tonéek je debelo pogledal. Seveda bi rad vi-
del tudi kaj drugega kot same mestne hiSe! Saj
mu za Ljubljano ni bilo dosti. Paé je nasel pri teti
topel domek in rad je véasih pogledal k tovar-
narju Polaku, kjer je sluzila sestra Ivanka. Sicer
bo pa moral tudi iz Domzal veckrat z vozom Vv
ljubljansko skladisée in bo imel tako priliko za
obiske.

Sprejel je oéetovsko ponudbo in odsel za pol
leta v Domzale. Nato ga je dobri trgovec presta-
vil v blejsko podruZnico. Le naj si dolenjski fant
ogleda tudi Gorenjsko in njen biser!

Tonéek je z odprtimi oémi poZiral lepoto slo-
venske zemlje. Rad se je zazrl v mogoéne sneine
vrhove ali sedel v éoln in zaveslal na Otok. Tam
je vlekel za vrv, da je zvonéek zelja milo pozvanjal
ted dvigal pred bozji prestol Tonékovo molitev. Da
bi ostal vedno posten, kljub tujini in brez skrbne-
ga materinega ocesa; da bi bila bratova Zena dob-
ra z materjo in da bi Janez lepo gospodaril...

BALOHOVA MAMA UMRLA

P. Bauzilij

PRVE DNI AVGUSTA SO ME POKLICALI
Balohovi iz Ridells Creeka v hribih nad Melbour-
nom in mi povedali, da je gospodarjeva mati hudo
bolna. &e isti dan sem z Bogom obiskal njihov
dom in hudo bolni materi podelil sveto Popotnico
ter poslednje maziljenje. Ko sem se pa v nedeljo
13. avgusta vrnil iz Geelonga, me je Ze ¢akalo Za-
lostno poroéilo: Mama je véeraj popoldne izdihni-
la. Bil je prav njen rojstni, dan, ko jo je Gospod
pklical k sebi in resil zemeljskega trpljenja.

Pokojna Marija Baloh — deklitko ime Marija
Tofant — je bila rojena dne 12. avgusta 1893 v
Zagrebenu, okraj Celje. Leta 1931 se je porodila v
Zaleu, vdova pa je postala 1.1951. Od &tirih otrok
je eden umrl, Franc je 8e doma, Anton in Slavko
sta pa v Avstraliji. O Antonu smo svoj ¢as pisali,
da mu je pogorela prostorna hifa v Riddells Cree-
ku, kjer ima farmo. Na pogoriséu si je postavil
skromno zasilno streho in tja sta prisla kmalu nato
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mati in Slavko, ki jima je Tone ze prej poslal ga-
rancijo. Mati je potovala v Avstralijo na “Tosca-
ni” in pristala v Melbournu 1. marca 1959.

Pokojnica je bila preprosta slovenska zZena. V
tujini je precej trpela na domotozju in se ji je
zdravje morda tudi zaradi tega razrahljalo. Do
svoje bolezni je pridno pomagala na sinovi farmi.
Zima ji je prinesla prehlad, starost je dodala svo-
je, pa je zenica legla za vedno,

V ponedeljek 14. avgusta je bila zjutraj po-
grebna sv. masa v cerkviei sv. Ambroza, Riddells
Creek. Opravil jo je Zupnik fare Gisborne. Nato
se je razvil pogrebni sprevod na na ondotno poko-
palisée, kjer sem jaz opravil pogrebne obrede v
slovenséini.

Iskreno sozalje sinovom in ostalim sorodnikom,
pokojni Balohovi mami pa veéni mir! Lepo je bila
pripravljena za odhod v veénost.
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KOOKABURRA

Mira Mar

SESTRA, BRAT, ALI STA prav prebrala?
Kookaburra se ne rima na babura, kura, ura, rima
se na omara, stara, cara. Ne vprasajte, zakaj! So
pac¢ ¢udni jeziku na svetu, Drugace piSejo, druga-
¢e izgovarjajo. Nazadnje smo tudi Slovenci taki.
Menda ste Ze sliSali, da piSemo lonee, izgovarjamo
pa pisker. Cemu bi se pohujSevali nad kookaburro,
ki se v avstralskih ustih spreminja v kukabaro?

Je pa zanimiv ptié. Pravijo, da se smeje. Meni
se njeno razgrajanje, ki ga spuséa iz grla, ne zdi
hudo smehu podobno. Nekaj hahljanju sliénega si-
cer je, kadar se pa razvname, naj Ze bo v jezi ali
navdusenju, je bolj rezgetanje kot smeh. Pa to naj
bho, kakor hoce,

Seznanila sem se s kookaburrami tisto leto,
ko je oée kupil kos sveta v bushu ob robu mesta.
Ko je mene prvié vzel na oglede, se je v vejah na
evkaliptih oglasila kookaburra, morda celo dve ali
tri. Menda so hotele povedati, da je to njihov svet,
naj ga pustimo pri miru.

Potem so padala drevesa, da bo prostor za hi-
So. Kookaburre niso marale ropota in truséa, u-
maknile so se nekam globlje v goiéo. Ko so delavei
razkopavali svet, so bile nazaj. Véasih po pet ali
Sest. Nizko na vejah so posedale in niso odmakni-
le o¢i od nasSega dela. Ne da bi se hotele uéiti ci-
vilizacije, preZale so na ¢érve v razkopani zemlji.
Ceprav se je ¢rv pojavil tik ob lopati, se je kooka-
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burra spustila z veje in prav tako hitro odletela s
plenom v dolgem kljunu.

Ko smo jih opazovali, sem rekla mami:

“Ko bo zmanjkalo érvov, bo treba najti kaj
drugega zanje. Zanimivo bo, ¢e jih bomo mogli udo-
madéiti.”

Nisem pa vedela, da so kookaburre med seboj
govorile:

“Ti ljudje so fletni. Ostanimo blizu njih, bo
zanimivo, ée jih bomo mogli udomadéiti. Ko bo zma-
njkalo ¢érvov, nas bodo krmili iz sveje kuhinje.”

In je bilo res tako. Ko je nasa hisa rasla iz
tal, so kookaburre spet odsle v goZéo. Bilo je padé
preve¢ ropota in ni¢ veé¢ érvov in glist. Potem je
hisa stala in mi smo se vselili. Takoj so bile tudi
kookaburre spet v nasi blizini. Opazovale so z dre-
vesnih vej, kaj poénemo, in nekoliko pokavkova-
le. Treba jim je bilo pokazati, da so dobrodosle,
Pritrgala sem si od svoje juzine in jim ponudila
vse, kar je bilo mesnega. Ker to ni veliko zaleglo,
je moj lepi zgled bri posnela vsa nasa druzina.

Udomaciti jih? Hm, ni bila nobena umetnost
vec¢! Se danes ne vem, kaksne vrste posto poznajo
ti pti¢i. To pa vem: Ena sama je sedela na veji,
nikjer ni bilo sledu za drugimi. Vrgla sem koscéek
mesa na ruSo pred poré, ¢isto tiho se je spustila
navzdol, toda tisti hip sta bili Ze dve drugi ali tu-
di tri naenkrat tu. Kdo ve, kje so se jemale?

Ce smo hoteli S5e nadalje hraniti tudi same se-
be, smo morali naroéati pri mesarju za kookaburre
meso posebej. Pa Se dobro je moralo biti, kakih
odpadkov ali kosov drobovja se niso pritaknile.
Gospo&éna taka!

Ze smo dobivali skuSnjave, da bi tej pti¢ji do-
macnosti naparvili konec. Pa je na& ofe prizaneslji-
vo izjavil:

“To je tako: Ukradli smo jim kos busha, po-
Stenje zahteva, da jim pla¢amo odskodnine.”

In smo placevali — zmerom bholj na debelo!
Ce nismo bili toéni, so naso hiso kar obkolile. Tista
ograja med bushom in kuhinjskim oknom! Komaj
smo jo na nove pobarvali, pa ni dolgo drzalo. Koo-
kaburre so na njej razstavljale svojo veéno lakoto
in si brusile dolge kljune, pa renéale v mater v ku-
hinji. V dobrem tednu je moral oée na novo delo s
copi¢em v roki. Zaceli smo se zavedati, da ni sama
zanimivost, ¢e ima3 udomadene kookaburre, one
pa tebe. Vendar smo vso zadevo 3e dosti junasko
prenasali.

Potem smo opazili, da darovane juzine ne po-
spravijo na licu mesta, ampak jo odnafajo v na-
glem poletu nekam v goséo. Seveda, tam nekje so
gnezda in v njih mladi¢i. Nasa srea so se na novo
omehéala in dajali smo veé in veé, Ljubke nezne
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pti¢ice v gnezdih zavoljo nas res ne smejo stra-
dati!

Nezne ljubke ptic¢ice, ha! Ko so jim dorasle
peruti in so mogle iz gnezda, mislite, da so zacele
iskati Zivez same zase? Kaj Se! Posedale so najprej
na vejah blizu naSe hise in kricale nad materami,
naj jim napolnijo kljune. Kav kav kav kav! Malo
pozneje so se razvrstile nma nasi vrtni ograji, kar
preveé¢ “udomadene’, Se vedno jim je bilo najbolj
viec¢, ¢e je njihova mama pobrala, kar je vrgla ven

nasa mama, pa jim masila v dolge kljune. Vendar
so se tudi same Ze spuscale na tla in pobirale same
zase. Zahtevne pa, da je 8lo na Zivee. Med vpit-
jem so brusile kljune ob ograjo, pa spet pogledo-
vale proti hisi, dokler se niso odprla vrata ali okno.
Potem pa ravs in kavs, ko je priletel kos mesa v
njihovo blizino.

Konéno je bilo tudi oéetu preveé in je dejal:
Mislim, da smo jih dosti od3kodovali za ukradeni
svet. Vzel je pusko in streljal — res samo v zrak,
ker je vedel, da so zivali zaSéitene — streljal je
spet in spet tako dolgo, da so se nam ptice oddoma-
¢ile in mi njim. Od tedaj zivimo lepo mirno vsak
zase.

Zdi se mi pa, da bo moral oée od éasa do ¢asa
spet nabiti pusko in ponoviti svojo napol “vroéo”
vino zoper kookaburre, Tudi sam pravi, da bo, ée
bo treba.
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Ewald Kampus:

NI JE POTINAZAJ...

VIIIL.

BENNILONGA JE PROSLAVA TAKO PRE-
VZELA, da je pozabil na lastno varnost. Nehote
se je pomikal blize, in stopil iz skrivaliséa. Opazil
ga je Lieutenant William Bradley. Privzel si je dva
spremljevalea in odpravili so se po ovinkih proti
Bennilongu, da se ga polaste zlepa ali zgrda. Ce
ne bo uspeha s ponujanim darom, bo moral poseci
vmes samokres...

Ko jih je Bennilong zagledal, so bili Ze prebli-
zu za uren pobeg. Bennilong je dvignil kopje in
se pripravil. Eden Bradleyevih spremljevalcev je
pomeril in napel petelina, a Bradley mu je izbil
orozje iz rok. Hotel je tvegati vse, da si Benni-
longa zlepa pridobi. Ceprav je érnec vihtel kopje
in grozil z napadom, se mu je Bradley prijazno
blizal, mu nudil lepo vrvico s trnkom in z zname-
nji razodeval prijateljstvo. Spremljevalcema je
namignil, naj ostaneta zadaj. Vendar sta imela
puske pripravljene.

Nekaj hipov je trajala velika napetost. Videlo
se je, da je Bennilong odloéen, da zdaj zdaj vrie
kopje, vendar ga je nekaj zadrzevalo. Tista vrvica
v Bradleyjevi roki je imela svoj ¢ar. Bradley je ka-
zal, da nima oroZja, pa tudi vojakoma za scboj je
dal povelje, naj povesita puski. Kakor da je to tudi
njemu veljalo, je Bennilong spustil kopje in na-
peto ¢éakal. Bradley je bil samo Se korak od njega.
Tedaj je Bennilong z bliskovito naglico segel po
trnku, pobral kopje in izginil v hosto. Sestero o¢i
Evropcev je komaj sledilo njegovim gibom.

Bradley je o dogodku poroéal guvernerju Phili-
pu. Ta je z velikim zadovoljstvom poslusal, le zal
mu je bilo, da sam Se ni imel take priloZnosti.

“Kakor sem Ze presodil od vsega zaéetka, tako
se izkazuje. Niso tako bojeviti in stragni, kot bi
¢lovek mislil na prvi pogled. SkuSajte vsaj enega
od njih, najbolje prav tega, privesti k meni. Toda
ravnajte kar mogodée milo, vsako nasilje najstrozje
prepovedujem’’.

Prislo je pa tako, da je imel Phillip z Bradley-
em in drugimi pomoéniki vred vse polno drugih
skrbi in ni bilo prilike za iskanje stikov s ¢rnei.

IX.

Dnevi so tekli in postajali hladni. Hvala Veé-
nemu, prve tedne in mesece je bilo sonca dovolj,
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saj je prihod belih padel v avstralsko poletje. Bilo
je obéutno toplejSe kot na AngleSkem.

Prve hige in barake novega naselja so bile po-
stavljene. Zlasti Phillipova je bila kar ¢edna in
udobna. Med stavbeniki so bili dobri tesarji in kam-
noseki. Tudi gozd v okolici se je precej skréil in
na njegovem mestu so nastale njive. Kako se bo
obnesla saditev in setev?

7 junijem je prisla zima. Ne taka, kot so jo
poznali od doma, imela je pa svoje posebne tego-
be: zaloge zivljenjskih potrebs¢in so zacele resno
pojemati. Lanene suknje kaznjencev so se spre-
menile v cunje, éevljem so odpadali podplati. Med
mnoZico se je pojavljala nezadovoljnost, ki je do-
stikrat mejila na upor. Ceprav je bilo bi¢anje upo-
rnih na dnevnem redu, ni dosti pomagalo. Mnogi
so skusali pobegniti. Toda — kam? S ¢olni po mor-
ju niso prisli dale&, v gozdovih ni bilo pribezaliséa
— poginili so ali se vrnili v taboridée. Pa je spet
padal bi¢ po izmuéenih hrbtih.

Phillip je moral odrediti najstrozjo racionira-
nje zivil. Tudi sebi je zelo omejil dnevne obroke.
Razposlal je ladje v svet, da bi dobil novih zalog,
pa to je bila poéasna in negotova pomoé. Ceprav je
preostala zivila velikodusno delil tudi med kaznje-
nce, je bilo med laénimi kar precej irtev zavoljo
stradeza.

Tudi v novem svetu samem so skuSali najti kaj
za pod zob. Morda je bilo prav to pomanjkanje
vzrok, da so zadeli preiskovati notranjost Avstrali-
je prej kot bi jo drugaée. Ekspedicija za ekspedi-
cijo je odhajala proti severu in zapadu. Zal, vra-
¢ale so se brez uspeha. Nikjer ni bilo videti rodo-
vitne zemlje, S¢ manj kakih uzitnih sadeZev. Po-
vsod le drevo ob drevesu, eno enako kot drugo.
Niti na érnece niso kaj pogosto naleteli. Kadar so
je kdo prikazal, se je navadno hitro umaknil v skri-
valisée. Tu pa tam je iz,zasede priletelo kopje in
pomagalo kakemu Evropejcu na drugi svet.

Zivalski svet je bil bolj viden. Tu pa tam je
iskaleem preskocila pot ¢udna zival, svojih pet ce-
vljev visoka, z dolgim debelim repom, z udesi in
oémi srne, prednje tace bolj rokam kot nogam po-
dobne. Pravo éudo evropskim ocem! Kaj takega
ni bilo videti v Evropi niti na slikah, Pa tudi tru-
me belih papagajev =0 se pogosto dvignile izmed
dreves in zagnale vrig¢, da je belcem pretresalo
mozeg.

Poznanje Avstralije, seveda zaenkrat le naj-
blizje okolice, je polagoma prodiralo med ljudi.
Nastala so prva imena krajev in vzpetin: Round
Hill, Mt. Twiss, Rose Hill, Broken Bay, Nepian,
Hawkesbury...

Konéno je prispela tezko pricdakovana ladja z
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zalogami in nova naselbina je vedela: nevarnost
za pogin je minila.
e

Zilvljenje je steklo z novim zagonom. Nasel-
bina je rasla. Na vse strani se ji je odpiral svet.
¢rni domaéini niso mogli ostati brez njenega vpli-
va. Ce Ze ne sovrazni naérti, vsaj radovednost jih
je gnala, da so prihajali opazovat, kaj se godi.
Prisel je ¢as, ko je Phillip mogel upati, da si bo
pridobil naklonjenost vsaj nekaterih.

Res so v novembru 1789 njegovi ogledniki ujeh
dva krepka mozaka. Lepo mero postenega truda sta
jim prizadela, preden so ju spravili v vezi in s col-
nom privedli pred guvernerja v Sydney Cove. Wil-
liam Bradley je z veseljem spoznal v enem Benni-
longa, drugi je bil Bennilongov prijatelj Colebee,
pa iz drugega rodu. Nasla in spoprijateljila sta
se mnogo lun nazaj, ko je Bennilong Sel v tisti
kraj iskat Zeno in jo je res ukradel ter odvedel
med svoje ljudi. Zdaj sta bila ujetnika v kleséah
velikega Be-ange Phillipa.

Brez mnogega ugibanja sta se sporazumela,
da ju ¢aka vrv, viseéa z drevesne veje. Imela sta
#e dovolj prilike, da sta na svoji izvidniskih potih
videla mrtva trupla v takih zankah. Vendar sta
kmalu uvidela, da ima Phillip drugaéne namene z
njima. Imel ju je sicer dobro zavarovana, da nista
mogla misliti na beg, drugace se jima je pa izvrstno
godilo, Veliki Be-anga jima je stregel na vse naci-
ne in jima izkazoval prijaznost. Dobivala sta iz-
branih jedi in neke pijace, ki je ugajala griu in
¢loveka vsega c¢udno prevzela. To ni moglo biti
brez c¢arov.

Bennilongov odpor je zacel popuscati, Bolj in
bolj =e je utrjevala v njem misel, da bi utegnilo
biti dobro za domacine, ¢e bi se s temi tujci spri-
jaznili. Rad je segal po novih jedeh in tudi pijace
se ni branil. Drugacen je bil Colebee. V njegove
mozZgane je venomer vrtala ena sama misel —
pro¢ od tod, ¢imprej nazaj v svobodo! Ni se pri-
taknil jedi in kapljice ni pokusil. Le moéne vezi in
straznikova pazljivost ga je drzala med belimi.

Neki vecer si je straznik dovolil preveé prosto-
sti, dasi se je oddaljil komaj za nekaj korakov.
Colebee je opazil priloznost, napel je vse misice.
Vezi so odnehale in — lahko no¢ Beanga in vsi bel-
ci 2z njim!

Phillipu so s precejsnjo bojaznijo sporocili, kaj
se je zgodilo. Na zacudenje vseh se pa moz ni kar
ni¢ razburil. Razumel je. Saj je njega samega
vleklo proé iz te tuje dezele, tudi sam se je céutil

kot ujetnik. Na tihem je Ze gojil Zeljo, da bi se,.

mogel odpovedati tezki gluzbi in se vrniti v domo-
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vino. Ze nekaj ¢asa je tudi ¢util, da zdravje ni vec
kot je bilo.

Naslednje jutro je napravil nekaj nepric¢ako-
vanega — dal je izpustiti tudi Bennilonga, ki je od-
gel v §umo paé z zelo meSanimi ¢ustvi. Menda je
imel podobno mesana éustva tudi guverner, ko je
gledal za odhajajoéim oproSéencem. Bennilong ni
bezal, pocasi in zamisljeno je stopal proti hosti in
se tu pa tam obrnil, da vrZe Se kak pogled na ta-
borisée belih.

Phillipu se je zbudila slutnja, da se ni dozivel
zadnjega srecanja z Bennilongom...

(Dalje pride oktobra)

Sv. Barnaba, apostol,
po zamisli italijanskega slikarja

KLIC POMLADI

Pavla Miladinovi¢

Se ptic gostovanje — to ljubko brkljanje
v podstreSnem zavetju krilatih druZin —
in sap Sepetanje mi vzbujata sanje
o sreli, ki steka se v grenek spomin.

Se grica pobocje me klice v razkolje
mimoznega puha z racvetenih kron,
ah, fe po otrocje lovim ga v narodje,
ko leta najlepia teko mi v zaton.

Kot da sem Se mlada vpraSala bi rada
marjetico, kam bo moj duh el od tod...
Kot sneg cvetje pada, a mene naslada
presunja — Ljubezen Zeli me nad svod.
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KOTICEK NASIH MALIH

Dragi moji otroci: —

Posiljam vam povestico, ki je posebno name-
njena provoobhajancu PleSkovemu Toncku — Ci-
cibanu.

Bilo je pozno v noé, toda Marko je se bedel.
Srce mu je glasno utripalo. Zakaj tudi ne? Saj bo
jutri prejel v svoje srce najvecjega Gosta.

Kako se je vedno veselil tega dneva, pa mu je
naenkrat mamica hudo zbolela, Ubogi Marko, kako
zalosten je postal! Kako naj se zdaj veseli lepega
dneva? Mamica ne bo mogla z njim v cerkev...

Teta ga je potolazila:

“Nié ne jokaj, Marko! Mamica bo kmalu spet
zdrava. Na dan prvega svetega obhajila bos prav
lepo prosil Jezuséka, naj mamico ozdravi. Na tak
dan ti ne bo odrekel nobene proénje.”

Marko je bil spet vesel in je zacéel brskati po
molitveniku, kje bi bila pripravna molitev za bolno
mamico. Nobena ni bila taka, kot bi Marko rad.
Zato je zaprl molitvenik in sam sestavil molitvico,
pa tudi napisal si jo je, ker je bila precej dolga.
Polozil je popisan papir v molitvenik in zaupno
¢akal drugega dne.

Drugi dan je prisel in Marko je bil v ecerkvi
med prvimi. Tezko je ¢akal na trenutek Jezusovega
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obiska in se mu je zdelo, da g. Zupnik predolgo
pridiga. Ko je pa konéno med sveto maso le pokli-
cal zvonéek provoobhajance k obhajilni mizi, je
prigel tudi Markov zaZeleni trenutek. Ko je prejel
Jezusa v sveti Hostiji, se je hitro vrnil na svoj pro-
stor in odprl molitvenik, da bi prebral svojo molit-
vico nebeskemu Gostu. Toda, joj, tistega listka
nikjer! Ali mu je ze doma padel iz molitvenika?
Kaj naj zdaj Marko stori?

Ni dolgo ugibal, kar po domace in na kratko
je molil:

“Ljubi Jezus, ti ves, da je moja mamica bol-
na...”

Zdelo se je Marku, da je Jezus prikimal in re-
kel:

“Vem, Marko, a bo kmalu ozdravela, bo§ vi-
del.”

Na poti domov je Marko tako hitel, da ga je
otka komaj dohajal. Doma je planil k mamiei v
bolnigko sobo in ji ves vesel povedal:

“Mamica, Jezuséek je rekel, da
zdrava!”

Res sta #e naslednjo nedeljo §la mamica in
Marko skupaj v cerkev in se zahvalila Jezusu za
ozdravljenje. Tako je imel Marko toliko lepse prvo
sveto obhajilo, ker ga je ljubezen do bolne mamice
prav posebno priblizala Jezusu.

bos kmalu

Najboljii spis v nasi seli.

Posta mi Se vedno ni prinesla nobenega pisem-
ca. Ali res ne bo kar nié? Tako tezko ¢akam! Bom
ge enkrat napisala svoj naslov. Lahko bi kaj take-
ga napisali, kot je napisal za naso Solo v Melbournu
ucéenec, ki je spodaj podpisan. Torej to pot je de-
¢ek, da ne boste mislili, da samo deklice hodijo v
naso Solo. Citajte:

Nedeljo obhajam tako: Ko zjutraj vstanem, se
brz umijem, popijem kavo, potem se hitro obleéem
in grem z mamo k sveti masi. Ko prideva domoy,
mi moja mama hitro spece eno jajéko, potem pa
vzamem zogo in hajd na vrt se igrat. Medtem se-
veda tudi mami in ateku kaj ponagajam.

Na vrsti je kosilo in ko je to opravljeno ze gle-
dam in mamo sprasujem, kam bomo §li popoldne.
Odgovor dobim, da bomo doma, ker pridejo obiski.
Jaz pa juhuhu, prigli bodo moji prijateljc¢ki in lus-
no bo ves popoldan. Seveda moje veselje prehitro
mine, ker zveéer moram tako zgodaj v posteljo.
Tam se pokrizam in zmolim moje molitvice potem
pa lahko neé.

Rajko Bole.
Moj naslov: Miss Anica Srnec
110 Napier St.,
Fitzroy, VIC.
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BARNABA.. (s str. 267)

Tedaj so se zadele v Cerkvi tezave, ki jih je
povzrocila ¢isto navadna ¢loveska slabost. Po doma-
¢e reéeno: Kristjani, ki so se spreobrnili iz judov-
stva, so bili ljubosumni na spreobrnjene izmed
poganov. Pogani naj se najprej pojudijo, podvrzejo
naj se Mojzesovi postavi starega testamenta, po-
tem naj jim bo Sele dovoljeno, da smejo verovati
v Kristusa in prejmejo sv. krst!

O ti ljuba nacionalna ozkosrénost, kako si sta-
ra! Dandanes se je otepamo z vsemi stirimi in sc
nam zdi zelo moderna reé. Pa so imeli opraviti z
njo Ze apostoli in so prav zaradi nje sklicali PRV!
CERKVENI ZBOR. Vrsil se je pod vodstvom samih
apostolov leta 51. po Kristusu v Jezruzalemu. In
spet je Barnaba s Pavlom skupaj igral pri stvari
veliko vlogo. Sv. Luka poroc¢a:

“Prislo je nekaj ljudi iz Judeje (v Antiohijo).
ki so brate ucili: Ako se ne daste obrezati, se ne
morete zvelidati! Ker sta se z njimi Pavel in Bar-
naba nemalo sprla in sporekla, so sklenili, da naj
gredo zastran tega vprasanja Pavel in Barnaba in
nekaj drugih izmed njih v Jeruzalem k apostolom
in staresinam”.

Tam sta pripovedovala o vsem in prosila apo-
stole, naj odloc¢ijo. Sesel se je apostolski zbor in

dal prav — Pavlu in Barnabu. 8 tem ni reéeno,
da je bil z odlokom zbora judovski nacionalizem
uniéen — Se davno ne. Pametni in uvidevni so se

vdali, Sovinisti so ostali Sovinisti. Ali je danes kaj
drugac¢e? Barnaba in Pavel in skoraj vsi drugi ozna-
njevalei Kristusa so se morali do koneca zivljenja
boriti zoper Sovinistiéne nacionaliste, ki so bili
takrat pa¢ Judje, dandanes se pa pojavljajo na vseh
koncih in krajih.

Ko beremo naprej, se odpre pred nami druga
¢loveska slabost, ki niti Barnaba in Pavel nista bila
¢isto brez nje — osebni nesporazum. Zanimivo in
tudi — pouéno...

Po daljsem ¢asu delovanja v Antiohiji se je
Pavlu zazdelo, da bi bilo dobro iti pogledati nazaj v
tiste kraje, ki sta jih z Barnabom prehodila na
prvem potovanju, kako se kaj imajo novo pedéeni
kristjani. Tudi Barnaba je bil takoj za to. Vzela
bosta s seboj nekaj spremljevalcev, kakor sta tudi
na prvo potovanje vzela med drugimi Janeza Mar-
ka, Barnabovega necaka, ki ga poznamo kot pisa-
telja drugega evangelija. Mladeni¢ je tedaj z nji-
ma prepotoval Ciper, v Malo Azijo pa ni Sel, vrnil
se je rajsi v Jeruzalem. Sv. Luka ni¢ ne omenjn,
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zakaj je to storil, tudi ne, da sta mu kaj zamerild,
Ko ga je pa zdaj hotel Barnaba imeti s seboj na
drugo potovanje, se je uprl Pavel: Nak, tega pa
ne, naju bo spet kje pustil, fant nima hrbtenice...
Tako nekako, najbrz, toda rajii ¢ujmo, kako pise o
tem sv. Luka:

“Barnaba je hotel s seboj vzeti tudi Janeza s
priimkom Marko. Pavel pa je mislil, da naj bi njega,
ki se je locil od njih v Pamfiliji in ni Sel z njima na
delo, ne jemala s seboj. Priilo je do tolike neje-
volje, da sta se razsila in je Barnaba vzel s seboj
Marka ter odplul na Ciper. Pavel pa si je izbral Sila
in je odpotoval...”

Sijajno! Dva taka apostolska moza, da sta sko-
raj zasencila vse prve izbrance Kristusove, pa zmo-
Zzna take trme! Je paé Pavel nekoliko preveé za-
meril Markovo omahljivost, Barnaba pa preveé dal
na — svojo zlahto! Odnehal ni nobeden, pa sta se
razSla! Mi bi pa spet zeleli, da bi sv. Luka malo
bolj podrobno opisal, kako sta se “dajala”. Je mo-
ralo biti kar precej dramatiéno. Pa je spet nasa ra-
dovednost ostala brez uteenja... Bog Ze ve, zakaj
je tako prav, pa tudi ve, zakaj je dopustil, da sta
se Pavel in Baranaba izkazala tako zelo — éloveska!
Tudi dandanes dopu$éa Bog, da celo med skofi —
da manj§ih cerkvenih “veliéin” ne omenjam —
pride do take in Se hujSe — trme... Uéena beseds
za take reci je: “Cloveski element v Cerkvi bozji”.

Od tu naprej sv. Luka opisuje samo Se delova-
nje sv. Pavla, Barnaba nié¢ veé ne omenja. Zdi se,
da je pisatelj izgubil stike z njim, doéim je nekaj
¢asa osebno spremljal Pavla na misjonskih potih.
Od drugod pa vemo, da sta velika apostola, Pavel
in Barnaba, kljub onemu resnemu nesporazumu
ostala dobra prijatelja in nista “drzala mule”. Iz
pisem sv. Pavla, ki precej let pozneje ¢astno omenja
sv. Barnaba, jasno sledi, da je bila ona “zamera”
le muha -enodnevnica. Prav tako se je vedel Pavel
do Janeza Marka, poznejiega evangelista. Mlade-
ni¢ je ostal nekaj éasa na Cipru s svojim stricem,
pozneje se je pridruzil sv. Petru, ko je pa proti
koncu svojega zivljenja priSel Pavel v Rim, se mu
Je Marko spet prikljuéil. Pavel ga omenja v pismu
Kolosanom. Ob koncu pisma pravi: ‘“Pozdravlja
vas... Marko, Barnabov sestric... ée pride k vam, ga
sprejmite...”

Barnaba je verjetno ostal na Cipru do smrti in
bil tam za Skofa. Ko je izbruhnilo strahotno pre-
ganjanje kristjanov pod cesarjem Neronom, je tudi
Barnaba prestal mucenisko smrt in so ga na Cipru
pokopali. V petem stoletju so baje nasli njegov
grob.

Po vsem tem bi ne bilo tako zelo napak, ako
bi kak slovenski fantek dobil pri krstu ime -— Bar-
naba!
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.s.W.

Sluzbe bozje

Nedelja 17. sept. (tretja v mesecu):
hardt (sv. Jozef) ob 10:30;

Nedelja 24. sept. (cetrta v mesecu): Sydney
(St. Patrick) ob 10:30;

Yillawood ob 10.00;

Nedelja 1 oktobra (prva v mesecu):
town ob 11;

Nedelja 8. oktobra (druga v mesecu): Sydney
(St. Patrick) ob 10:30;

Nedelja 15. oktobra (tretja v mesecu): Leich-
hardt (sv. Jozef) ob 10.

VILLAWOOD IN OKOLICA

Ponovno opozarjamo na spremembo. Slovenska
sluzba bozja je odslej v Villawoodu na éetrto ne-
deljo v mesecu ob 10.

Slovensko petje je v avgustu lepo napredova-
lo. Pa bo Se bolje od meseca do meseca, se nam
obeta.

LR KR

Leich-

Black-

Ve¢ bo seveda povedano v oktobrski Ste-
vilki, v pri¢ujoéi samo toliko, da vzamete Ze
zdaj na znanje:

Oktobrske romanje bo v Penshurst in si-
cer zadnjo (peto) nedeljo v mesecu, ko bo
praznik Kristusa Kralja, 29. oktobra.
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V Paddingtonu so od zadnjega porocila ob krs-
tnem kamnu postali otroci bozji naslednji novoro-
jeneci:

iz Campsie prvorojenec Edvard Vinecenc

Uljan, o¢e Rudolf, mati Marija r. Hrvatin, krst

13, avgusta. Botrovala sta Angelo Uljan in Zo-

fija Sajn;

iz Bexley drugorojenec Tonéek Trinco, oce
Renzo, mati Ivanka r. Rebee, krst 20. avgusta.
Botrovala Stanko in Olga Vatovec;

“POJOCI MISIJONAR” — pricakujemo ga.

TA CASTNI NASLOV ga spremlja povsod: po
Stajerski, Kranjski, Korogki, po Ameriki in Ka-
nadi, pride z njim tudi v Avstralijo. Tudi tu bo
misijonaril in pel, uéil moliti in peti, pa slikal bo
in slike pokazal. Tudi tega blaga ima namreé kras-
no zbirko, ob slikah pa godbo zvonov in petje ste-
vilnih zborov. Ime mu je P. Odilo Hajniek.

Njegov prihod v Sydney je napovedan za 10.
oktober. Ali ga bomo kar tu obdrzali? V nedeljo
15. oktobra bo imel sluzbo boZjo v Leichhardtu ob
navadnem ¢asu, zveder isti dan ga bomo pozdravili
na prijateljskem sestanku v cerkveni dvorani v Pad-
dingtonu (Ze zdaj lepo vabljeni vsi!).

Naslednjo nedeljo (22, oktobra) bo v YVilla-
woodu, zadnjo nedeljo, praznik Kristusa Kralja, bo
pridigal in pel na romanju.

Nadaljnji njegov program bodo pokazale oko-
liséine.

MISLI mislijo, da mu lahko v imenu vseh ro-
jakov v Avstraliji ze zdaj zakli¢ejo: DOBRODO-
SEL med nami!

S g

iz Newtowna tretjerojenec Stefan Kolen-
ko, oée Stefan, mati Ana r. Mari¢, krst 2. sep-
tembra. Botrovala Mirko in Marija Ritlop;

iz Leichhardta drugorojenec Branko Stan-

ley Ogrizek, oée Stanko, mati Kata r. Duh,
krst 3. septembra. Botrovala Vinko in Anica
Viteznik.

Sami decki to pot! Cestitke! Vsi so bili
¢udno modri. “Ne bo pevec”, smo slifali spet in
spet. Pa s tem ni reéeno; da bi kdo od njih ne mo-
gel neko¢ peti — nove mase! Starsi, kaj pravite?

Misli, September, 1961




VES, O, MARIJA, MOJE VESELJE

Ivan

ZGODOVINA ¢LOVESTVA NAM PRICA, da
so razliéni narodi visoko éislali in ljubili svoje ma-
tere. Tudi mi Slovenci nismo izjema. Stare nase
narodne pesmi opevajo mater. Slavijo jo kot varu-
hinjo domacega ognjiséa, povzdigujejo njeno lju-
beéo skrb za moza in druzino. Opevajo jo kot ju-
nakinjo v neustraseni borbi za vero v Boga, za sve-
to rodno zemljo in slovenski jezik. Tudi v nasih
dneh velja meterin rojstni ali godovni dan za do-
maé druzinski praznik. Jako pokvarjen je ¢lovelk,
ki ne spostuje matere. Na zalost se najdejo tudi
taki, re¢i je pa treba o njih,da so izmecki ¢loveske
druzbe.

e vse bolj kot svojo zemeljsko mater moramo
¢astiti nebesko Mater. V litanijah jo klicemo kot
Mater Stvarnikovo in Mater OdreSenikovo, pa ven-
dar vemo, da je tudi nasa Mati.

Njeni otroci na severni polobli praznujejo dan
Marijinega rojstva v poznem poletju, ko je dala
mati zemlja c¢loveku sad svojih grudi, vsakdanji
kruh. Mi pod Juznim krizem praznujemo ta dan
spomladi, ko se na novo prebuja priroda in ¢élovek
%z upanjem pricakuje dobrot iz zemlje.

Vem, da Se ne boste imeli te Stevilke MISLI 8.
sept., ko bo Cerkev po vsem svetu praznovala god

Sepetavc

Marijinega rojstva. Pa nié¢ za to, saj je Marijinih
godov tudi v septembru Se nekaj in oktober je ves
posvecen Mariji pod naslovom: Kraljica presv. Ro-
znega venca. Tudi ¢e teh vrstic Se ne boste brali
12. sept. za praznik Marijinega Imena, ali dne 15.
za praznik Zalostne M.B. — nié za to! Kadar bosta
brali, takrat bo prav. Saj tudi Cerkev Mater bozZjo
vsak dan ¢asti. Ce bodo pa te vrstice pripomogle,
da boste ze malo naprej pomislili, kako mesee ok-
tober posvetiti Mariji, toliko bolje! Kako lepo je
videti drobno lucko pred Marijino podobo! Toda
kdo bo take luéko prizgal, ¢e v srcu ni veé iskre
ljubezni do Nje, ki nam je za Bogom vse?
Slovenski moz, slovenska Zena, fant, dekle —
ali je se kaj take iskrice v vasih sreih? Ce morda
komaj Se nekoliko brli, prilijte ji olja! Ce je do
konea ugasnila, prizgite jo na nove! Hitro hitro
mine ¢as, mine tudi lep obraz! Koko potrebni bo-
mo pomo¢i Nje, ki nam Zeli biti Mati!
Zapojmo s Slomskom:

Ves, o Marija, moje veselje,

ves moje zelje: Ljubil bi Te.

Zmerom pri Tebi hotel bi stati,

Ijubljena Mati, spomni se me!

ISKRE.. . .(sstr. 257)

THE SUN, 24. avgusta (Sydney)

“Brala sem porocilo o zlodinih nad dekleti. Bi-
lo je reéeno: Nekaj se mora ukreniti, da zavaruje-
mo mlade Zene in dekleta pred napadi moskih in
mladih fantov.

Dobro, toda jaz sem ena od tistih, ki misli, da
bi bilo treba nekaj storiti, da zavarujemo doticne
moske in mlade fante pred skusnjavami, ki jih
srecujejo vsepovsod.

Ze samo to, kako se mnoge zenske in dekleta

obla¢ijo, nima drugega pomena kot ustvarjanje
skusnjav in zapeljevanja.
Potem filmi, ki razgaljajo spolnost — konéno

stojnice s casopisjem, polne pamfletov z ovitki, ki
razstavljajo napol nage Zenske.

Vsako dekle, ki sede v avtomobil sama s tujim
c¢lovekom, je kriva vseh posledic, zakaj s tem je
povzroéila skuinjave. — “Modesty”.

Taka in podobna pisma dokazujejo, da je ven-
dar neko stevilo ljudi tudi med Awstralei, ki ob
branju ¢éasopisa mislijo dosti globlje kot plaéani
casnikarji, ki polnijo dolge kolone lista, samo da je
list poln, zraven pa skoraj nié ne mislijo!

Misli, September, 1961

OSNUTEK..

po posebnem predlogu ali pritozbi razveljaviti ali
spremeniti obéni zbor.

10. él. Vélanjena organizacija se sme izkljuéiti
le, ¢e njen namen in delovanje ocitno nasprotuje
namenom ZZS, ¢e znatno otezuje njeno delovanje
ali ¢e ne izpolnjuje splodnih pogojev za élanstvo |
ZZ8S. Pri tem pa je upostevati voljo vecine élanstva
prizadete organizacije, zlasti ée zaradi lastne ured-
be ali dejanskih okolnosti veéina ne more uveljavi-
ti drugaéne volje, pa je upanje, da se bo stanje
kmalu spremenilo.

11. ¢l. Vélanjene organizacije ohranijo v svo-
jem delovanju in notranjem poslovanju vso samo-
stojnost in na sklepe ZZS niso strogo vezane. V
primeru trajnega odklanjanja navodil in predlogov
sme ZZS ravnati po doloéilu prejsSnega élena.

12 él. Osrednji odbor sme od vélanjene organi-
zacije vsak ¢as zahtevati poroéilo o njenem delo-
vanju, ta pa sme odkloniti odgovor na doloéeno
vprasanje, ¢e bi to oéitno 3kodovalo njenemu de-
lovanju in ¢e vprasanje ne zadeva neposredno na-
menov in delovanja ZZS.

(s str. 273)

(Konec pride.)
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IZ meseéne seje odbora

ODBOR SDS JE IMEL REDNO SEJO v av-
gustu. Obravnaval je med drugim razna vprasanja,
ki bodo v doglednem ¢asu, dokonéno reSena in
spremenjena v dejstvo, dosegla cilj, ki ga imamo
pred oémi: postaviti drustvo v lu¢, v kakorsni naj
bi ga imeli vsi rojaki.

“Veriga''.

Predsednik drustva in nekateri odborniki so
obiskali Blacktown. Oglasili so se v nekaterih on-
dotnih slovenskih hisah. Razgovor je tekel o tem,
kako bi rojaki v zahodnih sydneyskih predmestjih
sprejeli ponovitev igre ‘“Veriga” v svoji sredi. Od-
ziv je bil zelo povoljen. Tako je podobno, da bo na-
Se drustvo gostovalo z igro Se pred poletjem v
Blacktownu. Igra bo namenjena Stevilnim zaved-
nim rojakom v krajih: Blacktown, St. Mary's Ri-
verstone, Penrith itd., ki zaradi oddaljenosti tez-
ko pridejo na drustvene prireditve v Sydney.

Drustvene izkaznice

Drustvo je izdalo za svoje élane in élanice lié-
ne nove izkaznice. Gotovo jih boste vsi veseli. S
temi izkaznicami v roki bo naSe c¢lanstvo imelo
prost vstop k vsem prireditvam drustva.

“Slovenski dan' v Sydneyu

V zelji, da bi dostojno proslavili desetletnico
slovenskega tiska v Avstraliji in petletnico Sloven-
skega drustva Sydney, nameravamo prirediti SLO-
VENSKI DAN. Prireditev bi bila osredotoéena oko-
li razstave slovenskih del: knjiznih, roénih, umet-
nostnih itd.

Ker bomo za to prireditev potrebovali sodelo-
vanja vseh rojakov v okolici Sydneya, $e nismo mo-
gli napraviti podrobnega naérta zanjo. Ze danes se
pa obraéamo na vse rojake s prosnjo, da bi nas ob-
vestili, kaj bi mogli in bili voljni posoditi za raz-
stvo. Veseli bomo vsega, kar je slovensko, pa naj
bodo izdelki iz domovine ali Avstralije: roéna dela
s slovenskimi vzorei, pokrajinske slike, domace jas-
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lice, obeski, kosi narodnih no$ ali %e bolje celotne
nose, lesorezi, albumi, gojzarji, rute, lecti, kera-
miéni in ribnigki izdelki itd.

Sporoéite nam, kaj imate in bi hoteli dati. Pri-
sli bomo na ogled in se dogovorili o podrobnostih.
Ne stojte ob strani! Naj bo to dan, ko bomo Avstral-
cem pokazali, da je nas§ narod kulturen in da smo
njegovo kulturo prinesli s seboj. Razmislite torej,
kaj lahko storite za uspeh SLOVENSKEGA DNE!

*“Nasa mladina.”

Tak je bil naslov ¢lanka v enem nasih listov
pred 5 leti. Clankar je med drugim zapisal:

“V temnih letih nase zgodovine je §la verska
vzgoja vselej z roko v roki z narodnostno. Nedelj-
ska Sola, za katero se je Slomsek toliko trudil, ni
vzgajala samo versko, temveé tudi narodnostno.
Se ne bi moglo tudi v Avstraliji narediti kaj podob-
nega?”

To vprasanje je spet Zivo pred nami. V Mel-
bournu je ze uspelo, poskusimo tudi v Sydneyu!
Manj kot prazen razred ne bomo imeli, morda bo
pa le prislo nekaj otrok.

Drustveno élanstvo.

Zanimanje za nase edino drustve v Sydneyu
je vsekakor premajhpo. Mnogi rojaki so mnenja,
da je letna clanarina previsoka. Je pa to prazen
izgovor, ker ima vsak placujoéi élan prost vstop k
vsem drustvenim prireditvam. Vstopnina, ki bi jo
drugace placal, visoko presega znesek letne é¢lana-
rine.

Pri sodelovanju za dobro stvar ni v prvi vrsti
potreben denar. Zadostujeta slovenska =zavest in
merica pozrtvovalnosti. Pristopajte!

Odbor SDS

4 38,894,040, e e s’ o O o
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V VSEH CERKVAH ljubljanske skofije so 4.
decembra 1960 brali naslednjo skofovo okrozZnico:
Dragi verniki ljubljanske skofije!

Bliza se petstoletnica ustanovitve ljubljanske
ikofije. Svetna oblast jo je ustanovila 6. decembra
1461, cerkvena pa potrdila 6. septembra 1462. Za
vazno versko in slovensko petstoletnico se mora-
mo na vsak nadin zanimati in jo tudi proslaviti.
Cerkvena proslava se bo vriila v letu 1962 po spo-
redu, ki bo pravoéasno razglasen.

Za vsako pomembno proslave so pa potrebne
7e predpriprave. In take priprave so potrebne tudi
za to petstoletnico. Prav za prav so se Ze zacels.
Stolno cerkev sv. Nikolaja, ki je srediice in star-
odavni sedez skofije, predstojnistvo cerkve v no-
tranjosti po vseh mozZnostih olepsuje in cisti. Vod-
stvo skofije pa ze veé let poslusa opombe doma-
éinov in tujcev, da je tudi zunanjiéina stolnice in
skofijskega poslopja v slabem stanju, kar je po-
sebej postalo oéito, ko se zadnja leta v okolici stol-
nice in skofije stara Ljubljana lepo obnavlja.

Stolnica in skofijski dom sta v vsaki skofiji
pogoj za obstoj skofije in sta last in briga vseh
vernikov ikofije. Zato upam izreéi proinjo, da bi
tudi vi, dragi verniki pomagali ti dve poslopji za

petstoletnico v zunanjosti olepsati. Razpadajoéi

Misli, September, 1961

omet bo treba odstraniti, vse stene pobeliti ter ure-
diti streine zlebove in razne napeljave. Saj sami
veste, kakine skrbi in stroiki nastanejo, ¢e nanovo
urejate zunanji€ino svojih his, ki jih po razseino-
sti z ljubljansko stolnico in skofijskim poslopjem
ne moremo niti primerjati.

Raznih cerkvenih nabirk v posebne namene v
naii skofiji po zadnji vojni ni. Naklonjenost izka-
zujete verniki le svojim cerkvam, kar je potrebno
in vse hvale vredno. Za petstoletnico skofije vas
pa, dragi verniki ljubljanske ikofije, prosim in po-
zivam, da poklonite svoj dar prvi cerkvi v ikofiji,
to je stolnici sv. Nikolaja v Ljubljani, in ikofij-
skemu poslopju, ki je s to cerkvijo tesno zvezano.
Potrebo te obnovitve je uvidevno pokazala tudi
svetna oblast, ki je odloéila, da ti darovi ne bede
obdavéeni, ne pri cerkvi darovalcev in tudi ne pri
prejemniku.

Poéastimo letos dobrotnega svetnika in patro-
na nase stolnice, sv. Nikolaja, s tem, da bomo na
njegovo nedeljo 11. decembra vsak v svoji domadi
cerkvi, po na&inu, kakor bo oznanjeno, izrocili pri-
meren dar v lep in potreben namen. Lepo prosim
za naklonjenost. Na proinjo sv. Nikolaja naj jo
Bog obilno placuje!

Pozdrav in blagoslov!

Anton, skof ljubljanski
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NEW SOUTH WALES

Wollongong. — Imam porocati zalostno novi-
co, da je v nasi naselbini umrl Stanko Sedmak v
starosti 34 let. Doma je bil iz [lirske Bistrice in je
prigel v Avstralijo na ladji “Roma” 1.1958. V petek
11. avgusta je kopal jarek v Port Kambli, kjer je
bil zaposlen, pa je menda padel tako nesreéno, da
je utonil v 12 in¢ globoki vodi. Nasli so ga mrtvega
tam notri, podrobne okoli¢ine nesreée so ostale
nepojasnjene. V Avstraliji zapuséa dva brata, do-
ma pa starSe in Se Sest bratov. Vsem nase sozalje,
Stanku pa veéni mir! Zalni sprevod je bil Se kar
lep, vendar bi bilo po pravici priéakovati veéje
udelezbe, ¢eprav je bil pogreb res ob takem éasu,
ko vecina dela. Je pa bilo le precej rojakov in ro-
jakinj, ki so bili doma, na pogreb se pa niso po-
trudili. Cudno je to, ko sicer vse navzkriz spra-
sujejo, kako je prislo do smrtnega sluéaja, rado-
vednosti je bilo vse polno, na pogreb priti se je pa
mnogim zdelo zZe preve¢. Niso pomislili, da bo tudi
zanje priSel ¢as odhoda, saj vsi, ki zivimo, gremo
smrti naproti. In Se na znani pregovor bi bilo tre-
ba misliti: Kar zelis, da drugi tebi store, to stori
tudi ti drugim. Kolikor mi je znano. je Slovensko
drustvo pravocasno opozorilo ljudi na Stankovo
smrt in pogreb, pa smo menda premalo kristjani,
da bi si vzeli éas in §li v duhu molitve za rajnega
na Zalni sprevod. Vzemimo si k sreu te besede in
drugi¢ napravimo tako, kot je ob takih prilikah edi-
no spodobno. — Anton Drmota.

Sydney. — Zares je za avgustovo romanje v
Marayong ostal v zadnjih MISLIH jako tesen “pro-
storéek”. Bilo bi pa vredno napisati kaj veé. Upam
tudi, da bomo videli kak$no sliko, saj je bilo foto-
grafov na pretek. Res je lepo, ko se takole zbe-
remo malo za Boga in Marijo, malo pa tudi za se-
be. Da do tega pride, gre najprej zahvala nasim
duhovnikom, ki so ze pred leti sprozili idejo teh
romanj. Bili smo Ze veékrat na njih, pa vselej spet
gremo, ¢e je le mogocée. Da nam je vedno spet ka-
kor novo, pomaga tudi to, ko gremo zdaj sem, dru-
gi¢ pa kam drugam. Tako se spoznamo z rojaki,
ki so blizu tistega kraja in pomagajo posebno pri
domacnosti po cerkveni poboZnosti. Tisti “prostos-
¢ek” je mogel izreé¢i zahvalo samo Putrovim in Mi-
hi¢evim, zaluszena je bila. Ne bilo bi pa prav, ée bi
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ne omenili Karizevih zaradi tombole in tiste gospe,
ki je prinesla iz Inglebourna ‘kokogjih” dobitkov,
imena pa ne vem. (Zora Uljani¢ — ur.) Tombola
je bila gotovo dobra zamisel in naj bi Se kdaj pri-
5la na vrsto. — Romar.

Pripomba ur. — Fotografov “na pretek”, slike
posljite! Ko bi MISLI imele lastno kamero in znale
jemati slike...

Wollongong. — V avgustovi Stevilki sem ¢éital,
da =0 imeli v Sydneyu slabo udelezbo pri igri “Ve-
riga”. Cudim se, ko slisim opazke, da bi drustva
morala prirejati §e kaj drugega, ne samo plese, ko
pa napravijo igro, ni udelezbe. Kako je mogoce
potem ljudem ustreé¢i? Vecéina ljudi nima pojma,
koliko se morajo nekateri potruditi, da pripravijo
igro, potem pa drugi ne pridejo v dvorano. Po igri
je pa spet smeSno, ko slisis, da je mnogim zal, ker
niso prisli. Tako je bilo tudi pri nas v Wollongon-
gu, ko je drustvo “Danica’ z resnim trudom posta-
vilo na oder igro pred meseci. Sicer je treba prizna-
ti, da pri nas obisk ni bil preslab, lahko bi pa bil
mnogo boljsi. Po igri so nekateri poprasevali, kdaj
se bo nasa igra ponovila, da bodo tedaj gotovo pri-
§li. Vendar mislim, da ponavljanja iste igre ne bo,
zeleti pa je, da bi nasi igralei kmalu kako novo po-
stavili na oder. Saj smo videli, da znajo, éeprav
morda nekateri zato niso prisli, ker so nage igralce
podeenjevali. Zdaj so zvedeli, da se znajo posta-
viti, torej kadar bo spet igra, pridite vsi, da ne
boste pozneje obzalovali. Eden “Danicarjev’.

VICTORIA

Melbourne: — Boug daj Beastrge! Zaj sn pa
hteu testo poviadat, kaj sn se mislu zleagat. Tato
je pa blo glih devetnodvajsetega julija, te ko smo
igrali eano lejpo “Vesejloigro”. Tak smo se nasme-
jali, da nas Se zaj vsea boli no trga od prepiha, ko
smo vsi na vlko odpirali usta. V “MISLIH” pac¢
vsaki vsea vun povej kaj misli. Zatou se Vam tudi
jaz v “MISLIH" na Vas zmislim. Jasna krtac¢a! Kak
sn ¢itau, nas Se niste niti preaveé skritizirali. Gvis-
no zatou, ko smo prvi prostor zviSali samo za dva
ilinga. Ta zadni pa nas niste zastopli, zatou pa
nas ne morete kritizirati. Pravijo, da se toto lahko
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akustiki zahvalimo. Strejla je vrejzala po graden-
ckastelni. Pravijo tudi, da sn meu jaz na odri
tauznt obrazof. §e zaj neana vejm, ¢i se je kira v

kaki muj obraz zalubla. Eani so prauli, da sn biu-

testokreat najbul sympati¢en, ko sn pukazau muje
zlate modrostne zobe, no sprejdni zaplombirani
zob. Eanim ni blo prau, da smo kako pristno res-
nico poviadali. Ce se pa leagat neana snejmo, te
paé resnico povejmo. Vsi kritiki so nam priznali,
da smo se na konei najbul odrejzali. Sani pravijo,
da je zmejnkalo gramofonskega traka. Drugi pra-
vijo, da je biu tak slabi reziser, ko ni znal konca
napravit. Tretji pa govorijo okul, da so muzikan-
teri samo na etiketo flase pogledali, pa so bili Ze
— tehniéno nesposobni. Bougi reziseri so pa¢ zmi-
rom krivi. V Sydneyi je tudi bojda reziser kriv,
da je blo pri “VERIGI” tak malo ludi, ¢eglih je
igra tak uspela, kak nasa v Melbourni. Te pa sreé-
no vsejm fkup. Zelim Vam duosti uspehof na kul-
turnem polji, nej samo pri kritiziranji. Neana mi
zamirte ¢i sn vsea v “MISLI" napisau kaj sn mislu.
Vas lejpo pozdravla Vas vdani — Pohorski Brkocel.

Regent. — 1 regret to inform you that my
mother Stephania Aquilina has passed away on the
18th of July 1961, Would you please discontinue
sending the magazine MISLI as we are not aware
of the language. Hesewith is encluded a donation
in memory of my mother, — Yours faithfully An-
thony Aquilina.

Prip. uredn. — Rajnica je bila vsa leta zvesta
naroénica in plaénica nasega lista, kaj veé pa ured-
nidtvu o njej ni znano. Gotovo pa je bila znama
mnogim v Melbournu. Naj v miru pociva!

Bonegilla. — Prisréna hvala za poslane knjige
in ¢asopise. Tudi drugi rojaki tu se lepo zahvalju-
jejo. Ob branju v domadéem jeziku nam je tu vse
bolj kratkocéasno. Jaz osebno sem posebno vesel
knjige Tonée s Sloma. Lepo in Zivo opisuje nekda-
nje ¢ase, ko je zivel in se Solal na§ Slomfek. O
njem sem se uéil v Soli in ga dobro poznam tudi
zato, ker je bil dusni pastir v sosednji vasi, kjer
sem doma. Seveda je bilo to v éasih, ko je zivel
mojega oceta ofe. Dnevi nam zdaj hitreje teéejo,
pred prihodom posiljke z branjem je bila edina za-
bava odbojka. Seveda tudi zdaj Se stopimo v to ig-
ro, nas je kar pritegnila nase. Vendar se zdaj radi
vracamo h knjigam, Kdaj bomo sli delat, vemo prav
toliko, kot ve vol, kaj bo drugi dan delal svojemu
gospodarju. Eden pravi, da se bo ¢ez mesec dni od-
prlo delo, drugi pa trdijo, da Sele ¢ez 7 ali 8 me-
secev. Drugacée tu ni preslabo, pa tudi predobro ne.
Cez hrano ni pritozbe, ¢eravno je na dnevnem re-
du krompir. Vsi lepo podzrvaljamo. — Ivan Tratnik.
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wva “osvobodilna

“ PONOVNI OBISK PRI TITU”

na televiziji

Dragi p. urednik: —

Znano mi je, da Vi “ne zijate v televizijo”, da
ge izrazim po Vase, zato Vam piSem o tem progra-
mu. Mislim namreé, da bi bilo dobro vsaj dve toé-
ki iz tega programa podértati v MISLIH.

Videli in slisali smo pogovor med Titom in
Fitzroyem Macleanom, ki sta stara znanca. Med
vojno je bil Fitzroy, tedaj major, Churchillov oseb-
ni odposlanec med partizani v Jugoslaviji, danes
je ¢lan angleskega parlamenta in se mu pravi: Sir
Maclean. Bil je na obisku pri Titu in mu stavil ne-
kaj vprasanj. Naj takoj omenim, da je Tito sprva
skugal govoriti anglegko, ko je pa to tezko slo, mu
je Maclean dejal, naj govori po “domace”, da bo Ze
on gledalcem prevedel odgovore v angleséino. Cu-
dili smo se, da Titu tudi “hrvasé¢ina” ni kaj dob-
ro tekla, veckrat je zavil precej “po rusko”..

Prvo vprasanje: Kako se Titov komunizem raz-
likuje od sovjetskega in drugih?

Nobene razlike ni, je odgovoril Tito jako od-
loéno. Njegov komunizem da je popolnoma isti kot
povsod drugod, le da njegova Jugoslavija hoce do-
se¢i pravo stopnjo komunizma po svoji posebni
poti, ki da je bolj “Glove¢anska™ in zato bolj *“pra-
voverna' kot ona, ki hodi po njej USSR.

Drugo vprasanje: Zakaj so potrebne v Jugo-
slaviji ¢loveske Zrtve po konéani vojni kot posledi-
ca revolucije?

Ni veé takih Zrtev, je odgovoril Tito, ker ni
ve¢ sovraznikov. Sovrainikov pa zato ni, ker so
bili vsi pomorjeni med vojno: Cetniki, ustasi in
“oni iz Slovenije” — kdo so bili, se Tito ni mogel
spomniti, da bi jih z imenoma navedel...

Tako je Tito sam pojasnil dvoje vaznih vpra-
Sanj in je s svojim odgovorom marsikomu odprl
o¢i, ¢e je imel doslej o Titu napaéno mnenje. Ali
bomo $e slisali in brali, da Tito ni zares — komu-
nist? Da “Titova Jugoslavija” ni komunistiéna de-
7ela in je ne gre postavljati za ‘“Zelezno zaveso”?

Drugo vprasanje z odgovorom tudi jako dosti
pojasni. Zdaj vemo iz samih Titovih ust, da njego-
vojna’” ni bila ni¢ drugega kot
prava revolucija, ki je imela za glavni eilj — pobiti
in uni¢iti vsako opozicijo partiji.

Seveda, nam vsega tega ni bilo treba praviti.
Upajmo, da so pa vzeli vse to na znanje konéno
vendar tudi avstralski domaéini in njihovi politiéni
predstavniki. Cas bi bil!

Pozdravlja Kranjski.
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AVGUSTOVE UGANKE RESENE

1. Lestvica

1 ekipa, 2 odbor, 3 motor, 4 Drava, 5 iskra,
6 sever, 7 Adolf, 8 tenis, 9 zlato, 10 Malta, 11 ob-
lak, 12 potok, 13 ajdov 14 birma, 15 Astor, 16 Al-
dan, 17 Cacak, 18 obala, 19 golob, 20 ozina, 21 Si-
pan, 22 sveca, 23 Pilat.

Pregovor se glasi: Kdor se dela boji, sleho Zivi.

2. Matematika

Sestejemo prvo in zadnjo Stevilko: 1 in 87 je
88. Zadnje stevilo (87) razdelimo v dva dela in do-
bimo 43.5. Zdaj pomnoZimo dobljeni stevili med se-
boj: 88 x 43.5 in dobimo 3828.

3. Starost deklice

7 let in 4 mesece.
Resitve to po pot nismo dobili nobene..,

B L s At I s st e s s s et s s st g
E‘- §'§
£ e
§:§SLOVENSKI KROJAC! &
3 3
# - 3t
i Izdelujem po vaSem okusu: 33
::: - poroc¢ne obleke, vse vrste mo-
8. Skih oblek, Zenskih kostimov, #
E:g plasgéev, hlaé i.t.d. ]
i : i
;2:. Blago uvozeno 5,5
s < s b4

5‘,'; Is¢em tudi krojasko pomoénico. i
t3 &3
% Martin Janzekovid ;;
§ 54 Australia St., ]
CAMPERDOWN, Sydney. 3

i 3
i i
P+ o

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

£ 2-10-0: Ludvik Smuc¢ ml., Frane Tomazié,
Karl Sedmak, Stanko Vatovee, Lojze Rebec, Ru-
dolf MezZnar, Anthony Aquilina, Jozef Zupanéié;

£ 0-10-0: Frane Kovaéi¢, Pavel Cenéi¢, Ludvik
Tusek, Tone JurSe, Anton Cectko, Emil Benko, An-
gel Cargo, Tomaz Mozina, Alojz Poklar, Ludvik
Zako¢, Anton Slavee, Neimen., Peter Strah, Jos.
Kunek, Ana Campaner, Alojzija Zakelj, Lojze
Kmetié.

Prisréen Bog placaj vsem! Ostalim se lepo pri-
porocéamo.
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WOLLONGONG — N.S.W. — WOLLONGONG

Slovensko druitve “Danica”
VABI NA VESELO ZABAVO

v soboto 7. okt. cb 7:30 zveéer.
Pioneeer dvorana, Church St., Wollongong
Dobra godba in prijazna domaénost!

Odbor,
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= BASYTNT DA™ b
';' Cemu placevati najemnino? :E:
I Za nizko aro 250 — 300 funtov lahko z
5 postanete hisni posestnik! P
& Vaia agencija: JAN BELA, R.E.A. &
& 522 King St., Newtown (Sydney) s
b V dopoldanskih urah postrzze rojak :::
::: Ivan Gologranc ':'
& Tel.: LA 8220 — LA 1351 5
& Smo tudi agenti za kX
'; Commonwealth Savings Banko ::‘
o .:.
k) &

b
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KLUB TRIGLAYV,
SYDNEW

vabi na zabavo

v soboto 14. oktobra ob 8. zveéer

DISPENSARY HALL

432 PARRAMATTA RD., PETERSHAM

Lep sprejem in prijazna postrezha
Vsi lepo vabljeni

Naslednja enaka zabava prav tam:
v soboto 4. novembra ob 8. zveler
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*
GOTOVO VAM JE ZNANO, DA ROJAKI
PO SIRNI AVSTRALIJI

z najveéjim zaupanjem naroéajo

DARILNE POSILJKE

zivil in tehniénih predmetov (bicikli, mo tocikli, scooterji, mopedi, radijski in televizijski
aparati, fridzideri itd)

ZA SVOJCE V DOMOVINI %
+
1

pri tvrdki

STANISLAV FRANK
CITRUS AGENCY

68 ROSEWATER TERRACE

OTTOWAY, S. A
Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

Ne glede na to, ali naro¢ajo darilne posiljke pri nasi tvrdki, da-
jemo rojakom ZASTONJ navodila in nasvete v zadevah, ki spadajo
v poslovanje nase ali sorodnih tvrdk.

DARILNE POSILJKE LAHKO NAROCATE TUDI V BODO-
CE PO VELJAVNIH CENIKIH KATEREKOLI TVRDKE Z DA-
RILNIMI POSILJKAMI. NA TA NAROCILA 5% POPUSTA.

Postne money ordere na ime 8. Frank, P.O. Adelaide, je posla-
ti skupno z narocilom.
V vseh potrebah se obracajte na tvrdko

VasSega zaupanja:

STANISLAV FRANK
68 ROSEWATER TERRACE, OTTOWAY, S.A.

ki je vodilna agencija za darilne posiljke v Avstraliji

SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO — BRZINA —
so znac¢ilnosti nasega poslovanja.
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VSEM SLOVENCEM SIROM AVSTRALIJE
JE ZNANO
DA JE NAJBOLJE NAROCATI )
DARILNE POSILJEKE PRI T VRDKI

Dr. ]J. KOCE

G.P.0., BOX 670 PERTH, W.A.
KI JE NAJSTAREJSA IN NAJVEGJA SLOVENSKA TVRDKA:

A)) ZA DARILNE POSILJKE VSEH VRST (HRANE IN TEH-
NICNITH PREDMETOV)

KRR I KRR K I KK K HCOK K RRICICCICR KK S

Ko B.) ZA VPOKLIC DEKLET (ZAROCENK). VSEM TISTIM KI
% NAROCAJO PAKETE PRI NAS, DAJEMO INFORMACLIE

ZASTONJ. POVDARJAMO, DA JE DR. KOCE PO TUKA/J-
SNJIH VELJAVNIH ZAKONSKIH PREDPISIH UPRAVI-
CEN DAJATI INFORMACIJE O VPOKLICU OSEB V AV-
STRALIJO.

¢E NIMATE PRI ROKI NASEGA CENIKA, LAHKO NAROCI-
TE DARILNO POSILJKO PO CENIKU KATEREKOLI TVR-
DKE Z DARILNIMI POSILJKAMI. V TAKEM SLUCAJU VAM
PRIZNAVAMO 5%ni POPUST.

OBRNITE SE NA NAS GLEDE PREVODOV VSEH DOKU-
MENTOV NA ANGLESKI JEZIK, GLEDE POTNISKIH KART
ZA LADJE IN AVIONE, GLEDE SLOVARJEV, VADNIC ANG-
LESKEGA JEZIKA, SLOVENSKIH KNJIG ITD.

NOVO! ODPRLI SMO POSEBEN ODDELEK ZA AVSTRALIJO
(COUNTRY MAIL DEPT.), DA VAM OD TUKAJ LAHKO PO
SLJEMO OBLEKE, BLAGO ZA OBLEKE, CEVLJE, HISNE PO-
TREBSCINE, TEHNICNE PREDMETE (RADIO APARATE ITD.)
IN TO V NAJODDALJENEJSE KRAJE AVSTRALIJE PO TA-
KO ZMERNIH CENAH, DA BOSTE ZADOVOLJNL

OBRNITE SE Z ZAUPANJEM NA NAS V VSAKI ZADEVI!

DR. J. KOCE
G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A.

Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLIP, 65 Moncur St., Woollahra, N.S.W.
Tel. 32-4806

Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAT, 2 Kodre Str., St. Albans, Vie.
Tel. 65-9378
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